
Polish survival vocabulary 

 

1. Greetings and being polite 

Good morning/Good afternoon 

Dzień dobry 

(There is no distinction between ‘Good morning’ and ‘Good afternoon’ in Polish) 

Good evening 

Dobry wieczór 

Hello/Hi (informal) 

Cześć 

How are you? 

Jak się masz? (informal) 

Reply e.g. Fine, thank you.  

Dobrze, dziękuję. 

 

Goodbye  

Do widzenia 

Thank you 

Dziękuję 

 

Please  

Proszę 

Excuse me [sorry]  

Przepraszam 

It doesn't matter  

Nie ma znaczenia 

Delicious  

Pyszne 

Can I take your photo?  

Czy mam zrobić Ci zdjęcie? (informal)  

Czy mam zrobić Panu (Mr.)/Pani (Mrs.) zdjęcie? (formal) 

 

2. Buying and Bargaining 

I want...  

(Ja) chcę... (pronouns in Polish are optional) 



Do you have ...?  

Czy masz ...?/Masz ...? 

 

Is there ...? 

Czy jest ...?/Jest ...? 

Yes  

Tak 

No  

Nie 

 

This (one) [to use when pointing at goods] 

To (neut.)/Ta (fem.)/Ten (masc.) 

 

That (one) 

Tamto (neut.)/ Tamta (fem.)/ Tamten (masc.) 

There isn't any…  

Nie ma… (GEN.) 

How much does it cost?  

Ile to kosztuje?  

A cheaper one 

Tańsze (neut.)/ Tańsza (fem.)/ Tańszy (masc.) 

One  

Jeden 

Two  

Dwa 

Three  

Trzy 

Four  

Cztery 

Five  

Pięć 

Six  

Sześć 



Seven  

Siedem 

Eight  

Osiem 

Nine  

Dziewięć 

Ten  

Dziesięć 

Eleven  

Jedenaście 

Twelve 

Dwanaście 

Thirteen  

Trzynaście 

Fourteen  

Czternaście 

Fifteen  

Piętnaście 

Sixteen 

Szesnaście 

Seventeen  

Siedemnaście 

Eighteen  

Osiemnaście 

Nineteen  

Dziewiętnaście 

Twenty  

Dwadzieścia 

Thirty  

Trzydzieści 

Forty  

Czterdzieści  



Fifty  

Pięćdziesiąt 

Sixty  

Sześćdziesiąt 

Seventy  

Siedemdziesiąt 

Eighty  

Osiemdziesiąt 

Ninety  

Dziewięćdziesiąt 

One hundred  

Sto 

Two hundred  

Dwieście 

Five hundred  

Pięćset 

One thousand  

Tysiąc 

Two thousand  

Dwa tysiące 

One million  

(Jeden) milion 

UNITS OF MONEY  

Złoty (zł/PLN) 

UNITS OF WEIGHT AND SIZE  

Kilogram (kg), centymetr (cm), metr (m) 

 

How much (quantity)? 

Ile? 

 

half  

Pół 



all of it  

Wszystko 

 

more 

Więcej 

(one) more  

Jeszcze jedno/jedna/jeden 

(one) less  

(Jedno/jedna/jeden) mniej 

Excuse me [to get attention]  

Przepraszam 

Too expensive  

Za drogie/droga/drogi 

An English newspaper 

Angielska gazeta 

A map  

Mapa 

Stamps  

Znaczki (pocztowe) 

 

3. Reading signs 

Gents  

Panowie 

Ladies 

Panie 

Entrance/In  

Wejście 

Exit/out  

Wyjście 

Closed 

Zamknięte 

 

Open 

Otwarte 



 

4. Getting to Places 

Can you help me?  

Czy możesz mi pomóc? (informal) 

Czy może mi Pan/Pani pomóc? (formal) 

Where is ...?  

Gdzie jest ...? 

Where is ... street? 

Gdzie jest ulica …? 

What is the name of this place/street/station/city? 

Jak się nazywa ten plac/ta ulica/ta stacja/to miasto? 

Toilet  

Toaleta 

Bank  

Bank 

Department store  

Centrum handlowe 

Restaurant  

Restaurcja 

Airport  

Lotnisko 

Train station  

Stacja kolejowa 

Underground  

Metro 

Bus station  

Stacja autobusowa 

Hospital  

Szpital 

Doctor  

Doktor/Lekarz 



Police  

Policja 

Post-office  

Poczta  

Telephone  

Telefon 

Market  

Rynek 

How far? 

Jak daleko? 

Is it near?  

Czy to jest blisko? 

How long does it take to get to...?  

Ile zajmuje dojazd (by car, taxi, train, bus, etc.)/dojście (on foot) do… 

Left  

Lewo 

Right  

Prawo 

Straight ahead  

Prosto 

Slow down  

Zwolnij 

Stop here  

Zatrzymaj się tutaj 

Wait  

Poczekaj 

Ticket  

Bilet 

When  

Kiedy 



 

 

5. Finding Accomodation 

Where is ...?  

Gdzie jest ...? 

Hotel  

Hotel 

At ... o'clock  

O godzinie… 

Leave at what time?  

Kiedy odjeżdża? (for trains, buses, cars) 

today  

Dzisiaj 

tomorrow  

Jutro 

 

6. Ordering Food 

The bill, please  

Poproszę rachunek 

NAMES OF A FEW POLISH DISHES AND DRINKS  

Bigos (meat stew), pierogi (Polish dumplings), wódka (vodka) 

A FEW COOKING TERMS  

Gotowane (boiled), zimne (cold), gorące (hot), smażone (fried) 

 

7. Talking About Yourself and Talking to Children 

I am (name)  

(Ja) jestem (imię) (pronouns in Polish are optional) 

Where do you come from?  

Skąd pochodzisz? 

I am a (New Zealander) 

Jestem (nowo zelandczykiem) (pronouns in Polish are optional) 

I come from (New Zealand)  

Jestem z (Nowej Zelandii) (pronouns in Polish are optional) 



What do you do?  

Czym się zajmujesz? 

I am a (teacher) 

Jestem nauczycielem (pronouns in Polish are optional) 

I am a (tourist)  

Jestem turystą (pronouns in Polish are optional) 

You speak (English/Polish)!  

Mówisz po (angielsku/polsku)! 

A little/very little 

Trochę 

What is your name?  

Jak się nazywasz? (informal) 

Jak się Pan/Pani nazywa? (formal) 

How old are you?  

Ile masz lat? (informal) 

Ile ma Pan/Pani lat? (formal) 

Reply 

I am (twenty) 

Mam (dwadzieścia) lat (pronouns in Polish are optional) 

I have been here ... days  

(Ja) jestem tu od (GEN) … dni (pronouns in Polish are optional) 

I have been here ... weeks 

 (Ja) jestem tu od (GEN) ... tygodni (pronouns in Polish are optional) 

I have been here ... months 

(Ja) jestem tu od (GEN) ... miesięcy (pronouns in Polish are optional) 

 

I am sick  

Jestem chory (pronouns in Polish are optional) 

 

8. Controlling and Learning Language 

Do you understand?  

Rozumiesz? (informal) 

Czy Pan/Pani rozumie? (formal) 

 



I (don't) understand  

(Nie) rozumiem (pronouns in Polish are optional) 

 

Do you speak English? 

Czy mówisz po angielsku? (informal) 

Czy mówi Pan/Pani po angielsku? (formal) 

Repeat, please 

Proszę powtórzyć 

Please speak slowly  

Proszę mowić wolno 

I speak only a little (English/Polish)  

Mówię tylko trochę po (angielsku/polsku) (pronouns in Polish are optional) 

What do you call this in (English/Polish)?  

Jak to się nazywa po (angielsku/polsku)? 
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